
Все они посмотрели на одноклассника Вэнькай, который сказал правду. У этого парня не
хватает зрения?

Все не прокололись, так что же ты делаешь?

Столкнувшись с парой взглядов, Вэнь Цай почувствовал, что на него пялятся, и слабо спросил:

"Господин, старший брат, я что-то не так сказал?"

У дяди Цзю не было слов, он просто посмотрел на Вэньцая, чтобы тот замолчал.

В это время Сюй Цэ беспомощно покачал головой, вонючий рот Вэньцая, однажды он обманет
себя до смерти.

Чтобы помешать А Вэю придумать еще одно оправдание, чтобы стать литературным талантом,
Сюй Цэ сказал:

"Капитан А Вэй, пойдемте, я пойду с вами в Ямэнь".

"Цок-цок, Сюй Цэ, считаю тебя знакомым!"

А Вэй был в хорошем настроении, ему было лень разбирать обиду Вэнькая на него, он махнул
рукой и крикнул:

"Братья, заберите подозреваемого убийцу!

Также, верните мне тело жертвы! "

"Есть, капитан!"

Подошли двое, один ушел, а другой встал рядом с Сюй Цэ, в позе **** его прочь.

Сюй Цэ нахмурился, скрутил руку и легкомысленно сказал:

"Вам не нужно этого делать, я знаю, как идти".

"Авей, не обижай начальника Сюй Цэ!"

Мастер Рен поспешно шагнул вперед и оттолкнул двух охранников, извиняясь.

Авей сдержал огонь в своем сердце, сопротивляясь, и развел руки в стороны.

"Просто смотрите, делайте, как сказал мой дядя, не нужно сопровождения!

Если посмеешь сбежать, можешь стрелять напрямую! "

"Да, капитан!"

Услышав слова Ахвея, все присутствующие выразили Сюй Се свои молчаливые
соболезнования. Даосский священник встретил солдат, и это было неразумно.

Более того, очевидно, что А Вэй намеренно исправляет Сюй Цэ. Когда он войдет в ямэнь,
только Бог знает, будут его пытать или нет.

В любом случае, все, кто хоть что-то знал об А Вэе, выражали презрение к характеру капитана



охраны.

Однако все смотрели на Сюй Цэ, его лицо было равнодушным, и он тихо вздыхал, он был еще
слишком молод, чтобы понять зловещее сердце.

Цзю Шу не слишком беспокоился о Сю Се.

Сюй Се был человеком с большими способностями. Не говоря уже о том, что всего лишь гром в
его ладони, гарантированно напугал бы отходы, которые А Вэй носил с собой.

Говорят даже, что есть еще навыки богов верхней части тела, полагаясь на маленькие
приспособления ямэня, если Сюй Цэ захочет уйти, он действительно не сможет его закрыть.

А вот о ком он действительно беспокоился, так это о маринованной капустной рыбе Цзядин.

Увидев, что Цзю Шу нахмурил брови, Сюй Цэ сразу же увидел сомнения Цзю Шу и сказал:

"Господин, вам не нужно беспокоиться обо мне".

Это был Рен Чжай, который должен был хорошо заботиться о нем. После ночи этих двух дней,
по оценкам, старейшина Рен должен был вернуться. "

Брови Цзю Шу слегка растянулись, Сюй Цэ не клеветник, раз он так сказал, то проблем быть
не должно.

"Что ж, у Рен Чжая хороший учитель, и ученик может быть спокоен".

А Вэй холодно фыркнул, притворяясь превосходным, продолжай притворяться, и посмотрим,
когда ты сможешь притворяться!

"Что за глупости, уходи скорее!"

неловко потребовал А Вэй, затем сменил выражение лица на ухмылку и, повернувшись, сказал:

"Дядя, кузен, не волнуйтесь, я обещал, что вы это сделаете.

Ну, уже поздно, еще нужно кое-что сделать с ямэнь. "

А Вэй не дал мастеру Рену и Рен Тингтинг шанса что-либо сказать, и вышел прямо из дверей
дома Рена в самой красивой позе.

В этот момент настроение А Вэя настолько освежилось, что джентльмену еще не поздно
отомстить ему за десять лет, хе-хе, он не джентльмен, он ловит возможность с утра до ночи!

А Вэй уже планировал, как отомстить Сюй Цэ. Его бросили в тюрьму на один день, без еды и
питья, и после того, как он достаточно просох, он больше ничего не говорил!

Через некоторое время он отправился в тюрьму Ямэнь.

"Даос Сюй Цэ, как ты себя чувствуешь сейчас, все ли еще довольна обстановка моего ямэня?"

Авей странно улыбнулся, и его слова были полны гордости и такого высокомерия, как у меня,
твоя жизнь в моих руках.



Однако на лице Сюй Цэ не было того страха и ужаса, который представлял себе А Вэй, и он не
произнес ласковых слов о пощаде. Напротив, он был необычайно равнодушен. Из-за этого
настроение А Вэя, которое только что было освежающим, внезапно расстроилось.

Сюй Цэ похлопал по пыли на кровати в тюремной комнате, сел непринужденно, как будто
вернулся в свой собственный дом, и легкомысленно сказал:

"Все в порядке, я едва могу обойтись одной ночью".

А Вэй поднял брови: "Ма Дэ, это его территория, смеет быть таким высокомерным, это
действительно не его дело!

А Вэй холодно фыркнул:

"Остаться на одну ночь, ха, Сюй Се, ты слишком много думаешь!

Хотя я обещала дяде не приговаривать тебя, я не сказала, как долго тебя выпускать.

Цок-цок, ты только и ждешь, чтобы сидеть в тюрьме и носить ее! "

Сюй Цэ сузил глаза, затем улыбнулся и игривым тоном сказал:

"Сидеть в тюрьме? Я так не думаю.

Капитан Авей, почему бы нам не заключить пари? "

А Вэй не знал, какое лекарство продается в тыкве Сюй Цэ, но все равно спросил:

"На что вы ставите?!"

Сюй Цэ рассмеялся и сказал:

"Ты только что сказал, что хочешь, чтобы я сидел в тюрьме, верно?"

"Да!"

Авей кивнул.

"Очень хорошо, вот на что я хочу поспорить с капитаном Авей. Я ставлю на то, что быстро - это
сегодня вечером, а поздно - это завтра утром.

Капитан Авей, вы не только не будете продолжать держать меня под стражей, но и пригласите
меня выйти. Мало того, вы извинитесь передо мной. "

Сюй Цэ закончил говорить спокойно.

Глаза А Вэя расширились на месте, с глупым выражением на лице, и с некоторой долей
уверенности сказал:

"Хехе, Сюй Цэ, я думаю, у тебя болезнь мозга, сегодня вечером, завтра утром - дневной сон!

Пока я нахожусь в должности капитана охраны, ты не захочешь покидать тюрьму! "

"О! Раз капитан Авей так уверен в себе, может, сыграем в азартную игру?"



"Ставь, просто ставь, боюсь, у тебя ничего не получится!"

А Вэй уверен в себе, выигрывает гандикап, не ставь просто так, не ставь,

"Хорошо, на что ты хочешь поставить?"

На что ставить?

Сюй Цэ слегка нахмурился и посмотрел на А Вэя.

Кажется, нет ничего, чем бы он мог восхититься в этом продукте. Что за приз используется,
это действительно вопрос...

Видя, что Сюй Цэ колеблется, А Вэй подумал, что Сюй Цэ испугался, поэтому он рассмеялся и
попытался покончить с собой. Неудивительно, что он сказал:

"У меня есть хороший шанс, но я не знаю, осмелишься ли ты сделать ставку!".

Сюй Цэ немного заинтересовался, когда услышал, что этот глупый недостаток все еще может
принести удачу. Солнце падает на западную сторону, и это почти то же самое, но пока он не
думал о причине этого. Послушать не мешает, и он сказал:

"Тогда поговорим об этом".

"Если я выиграю, ты сам признаешься, что убил Рен Цзя Цай Юй Цзя Дина.

Если я проиграю, я выпущу тебя на свободу.

Как это справедливо? "

Сюй Цэ усмехнулся, этот ублюдок выдает желаемое за действительное, хорошо это или плохо,
совсем не пострадает.

Однако Сюй Се не волнуют эти детали, потому что как только труп семьи маринованной
капустной рыбы превратится в зомби, выигрыш или проигрыш фактически не имеет значения.

Потому что в это время А Вэй, капитан охраны, обязательно попросит его убить зомби.
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